BG — UHCTPYKLUMUU 33 eKcnoaTauus

PbuyeH nacatop

Mogen: HM-708
AC:220-240V~50/60Hz 200W



BHumaHue: NMpeayn ynotpeba npoyereTe BHUMATENHO UHCTPYKLIMUTE U TN 3anaseTe

3a 6baella cnpaBKa.

OnacHocr:

e HuKora He noTanAiTe MOTOpPa BbB BOAA UM Apyra TEYHOCT, U He M3NAaKBalTe C

Tevyalla Boga. loyncreTe ¢ BAaXKHa Kbpna.

be3onacHocT:

1. Heobxogum e cTpor Hag30p, KOraTo ypeawT ce n3nonsea B 61130CT 4o Aeua.

2. Hwukora He n3nonsBalTe ypean, KOUTo ca B HEM3NPABHOCT, C NOBPeAeH Kaben nam
wencen, unu cneg nagaHe. CebpKeTe ce ¢ KBaANPUUMpPaH TEXHUK.

3. Tosu ypepn He e NnpeAHa3Ha4yeH 3a ynoTpeba oT anua (BKAUYMTENHO Aeua) ¢
HamaneHn GU3NYecKn, CEH30PHU UAN YMCTBEHM CMNOCOBHOCTU, AN NNMNCa HA
ONUT M NO3HaHMA, OCBEH aKO Te He ca HabnAaBaHN NN UHCTPYKTUPAHU
OTHOCHO M3M0/13BaHETO Ha ypeaa OT A1Le, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30nacHoCT.

4. W3KkntoueTe ypeaa oT eleKTPUYECKUA KOHTAKT, KOraTo ro octaBaTe 6e3 Haa3op U
npeau crnobsasaHe, pasrnobaBaHe M NOYUCTBAHE.

O6wu yKasaHua

® bbaete 0cO6EHO BHMMATENHM, KOraTo NPUroTBATE XpaHa 3a 6ebeTa, Bb3pacTHU
WK XOpa CbC 34PaBOCNOBHM Npobnemu. BuHaru ce ysepsaBsaliTe, 4e oCTa Ha
nacaTopa e NpaBu/HO NocTaBeHa.

® HuKora He LOKOCBAWNTE OCTPUETO, KOTATO YPELbT € BKIOUYEH B €1EKTPUYECKUSA
KOHTaKT.

® [laseTe NpbCTUTE, KOCATa, ApexuTe U NpubopuTe Aaney oT BbpTALLMTE Ce YacTu.

@ 1I3K/Nt04BaANTE OT eNIeKTPUYECKMA KOHTAKT c/ies, BCAKa ynoTpeba n npeam cmsaHa
Ha YacTuTe.

® He 13nonsBaliTe ¢ ropeLo 0/M0 UM MasHUHA.

® He no3BonsBaiTe Ha AeLa M Xopa CbC 34PaBOC/NOBHM Npobaemu aa u3nonssat
ypeaa 6e3 HabnwogeHue.

® Hukora He M3Nos3BaNTe ypeaa, ako e nospeseH. O6bpHeTe ce KbMm
KBaNIMPMLMPAH TEXHMK 32 MPOBEPKa U PEMOHT.

® He notansiiTe moTopa, Liencena Unn kabena Bbe BoAa U He NO3BONABANTE
eNeKTPUYECKUTE KOMMOHEHTU A,3@ BAN3AT B KOHTAKT C TEYHOCTM.

® HuKora He BK/tOYBANWTE ypeaa, ako KabensT UK LWencensbt ca NOBPeaeHU Nam
cnep nagaHe. O6bpHeTe ce KbM KBaMPUUMPAH TEXHUK 33 NPOBEPKA U PEMOHT.

® KabenbT He TpAabBa Aa AOKOCBA TONM NOBBPXHOCTU MU A3 BUCK, NMOHEKE
[EeTeTo MOXKe Aa ro ApbhHe.

® HuKora He M3N0N3BANTE HEOTOPU3NPAHWN PE3EPBHU YaCTHU.

® [leuaTa TpabBa Aa ce HabnoAaBaT, 3a Aa ce YBEpUTE, Ye He CU UrpanAT ¢ Kabena.

BAXHO:

- 33 TE}KKM CMECH, He M3N0/13BaiTe NacaTopa 3a noseye oT 50 ceKyHAM, NOHEXKE e
nperpee.

Mpeay NbpBOHAYanHa ynotpeba:

-OTCTpaHeTe BCUYKM OMAKOBbYHU MaTepuann U U3XBbpaeTe NOKPUTUATA Ha



ocTpueTo.
‘U3muninTe yactute: BuxTe ,MounctesaHe u MoaapbxkKa“

YACTHU

A lNpeBKAno4yBaTeN 3a 3axXxpaHBaHe
B dpbKKa

C Oc (oTcTpaHsema)

LN,

M3nonsBaHe Ha nacartopa

@® MoxeTe ga nacuparte 6ebellKkn XpaHu, Cynu, COCOBE, MUJIK LLENKOBE U
MalioHe3a.

3A YNOTPEBA B TEHOXEPA:

@ OrtcTpaHeTe TeHAMKepaTa OT KOT/IOHa M OCTaBeTe Aa ce ox/1aau ieko. B npoTtuseH
CNyYaii, nacaTopbT e ce 3arpee.

1. NocraBeTe ApbrkKaTa (B) B octa (C), 3aBbpTeTe U dUKcHUpaliTe.

2. BKAOYeTe B eNeKTPMUYECKMA KOHTAKT. 3a a He ce U3NpbCcKaTte, NocTaBeTe Kpas ¢
octpuerto (C) B xpaHaTa, Nnpean Aa BKAOUUTE ypeaa.

@ Hukora He No3BONABaMTE TEYHOCTUTE A3 HAABMLWABAT NO3ULUMATA, KbAETO Ce
CBbP3BaT ApPbXKKaTa U OCTa.

@ [locraBeTe nacaTtopa B XpaHaTa U C Pe3KU ABUXKEHUA A CMeneTe.

@ Ako ypeabt 6710KMpa, U3KKOYETE rO Npeam NoUYnCTBaHe.

3. Cnepn ynotpeba, usknwouete u pasrnobete ypeaa.



NOYUCTBAHE U NOAAPDBIKKA
BEJIEXKKA: 6baeTe U3KAOUMTENHO BHUMATENHM, KoraTto 6bopasuTe ¢ octpueto. He
A OKOCBaNTe OCTPMETO — MOXKe A3 AoBese A0 HapaHABaHe.

1.
2.
3.

YBeperTe ce, Ye ypeabT € U3K/OYEH OT eNIeKTPUYECKMA KOHTAKT.

OTcTpaHeTe pasrnobaemara 4acT oT ypesa.

KopnycbT Ha ypesa MoxKe fa ce NoYUCTU C BNAXKHA Kbpna U Aa ce 3abbpLum cbe
cyxa.

3a fa OTCTpaHMTe YyNopUTUTE NeTHa, MoYMCcTeTe NOBBbPXHOCTTA C Kbpna, IEKO
HaBMaXHeHa C BOAA M canyH UAW C MeK NnoymncTealy, npenapart. Cneg tosa
3abbpLueTe ¢ YMCTA U Cyxa Kbpna.

He n3nonsBaiTe abpasmMBHM NOYUCTBALLM CPEACTBA, TbiA KATO MOXKe Aa NOBpeasT
BbHLUHATa YacT.

BuHaru apbiKTe ypesa BbB BEPTUKAIHO NOMOXKEHME (HUKOra B XOPU3OHTA/THO)
cnep, noymcTBaHe.



GB-Instruction Manual

Hand blender

Model: HM-708
AC:220-240V~50/60Hz 200W



Attention: Please read this instruction manual carefully before you use this
appliance and save it for future reference.
Danger:

Never immerse the motor unit in water or any other liquid, nor rinse it under the

tap, only use a moist cloth to clean the motor unit.

Safety:

1. Close supervision is necessary when the appliance used near children.

2. Do not operate any appliance with damaged cord or plug or after the appliance
malfunctions, or is dropped or damaged in any manner. Contact your customer
service.

3. This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be
supervised to ensure that they do not play with the appliance.

4 switch off the appliance and disconnect it from the power if you leave it

unattended and before you assemble, disassemble and clean it

General

Take special care when preparing food for babies, the elderly and infirm.

Always ensure that the hand blender shaft is thoroughly sterilized. Use a
sterilizing solution in accordance with the sterilizing solution manufacturer’s
instructions.

Never touch the blades while the machine is plugged in.

Keep fingers, hair, clothing and utensils away from moving parts.

Unplug after use and before changing attachments.

Never blend hot oil or fat.

Don’t let children or infirm people use the hand blender without supervision.
Never used a damaged hand blender. Get it checked or repaired in your local
place.

Do not immerse unit, plug or cord in water, or allow for liquid to come in contact
with any of the electrical parts

Never operate the hand blender and chopper attachment with a damaged
power cord or plug, or after it has fallen or been damaged in any manner.
Handover the appliance to the nearest customer service centre for examination,
repair or service

Never let the cord touch hot surfaces or hang down where a child could grab it.
Never use an unauthorized attachment.

Young children should be supervised to ensure that they do not play with this
appliance.



IMPORTANT:

‘With heavy mixtures, don’t use your hand blender for longer than 50sec in any four minutes
period-it’ll overheat.

Before using for the first time:

-Remove all packaging and throw away the blade covers.

‘Wash the parts: see “Cleaning and maintenance”.

KNOW YOUR HAND BLENDER
A Switch button
B Power handle

C Blender shaft (removable)

A
\
R —y

To use the hand blender
@® You can blend baby food, soups, sauces, milk shakes and mayonnaise.

FOR SAUCEPAN BLENDING:
@® Take the pen off the heat and let it cool slightly. Otherwise your hand blender
could overheat.
1. Fit the power handle (B) inside the blender shaft (C), turn and lock
2. Plugin. To avoid splashing, place the blade (C) in the food before switching on.
@® Don'tlet liquid get above the join between the power handle and blender shaft.
@® Move the blade through the food and use a stabbing action.
@® |If your blender gets blocked, unplug before clearing



3.

After use, unplug and dismantle.

CLEANING AND MAINTENANCE
NOTE: Use extreme care when handling the blade. Do not touch the blades with your
fingers. The blades are very sharp and can cause injury if touched.

1.
2.
3.

Make sure the unit is unplugged from the main power supply.

Disconnect the detachable stem from the motor unit.

The body of the hand blender can be cleaned with a damp cloth, and must be
wiped off with a dry cloth

To remove stubborn spots, wipe the surfaces with a piece of cloth slightly
dampened in soapy water or a mild non-abrasive cleaner. Follow with a clean
damp cloth.

Do not use any abrasive cleaner or material to clean any part of the hand blender,
as it will harm the exterior of the hand blender.

Always keep the unit/stem in vertical position after cleaning, never keep it in
horizontal position



GR - 0dnyiec Xpnong
PaBdopumnAévtep

Movtélo: HM-708
AC:220-240V~50/60Hz 200W



Npoooxn: NapakaloUpe SLOPACTE TPOOEKTIKA TIC 08nyieg xpriong Kot GpuAdfTe TIC

yla peAAovtikn avadopd.

Kivéuvog:

® MNoté unv BuBbilete Tn povada Tou KvnTrHpa o€ VEPO 1 AANO LYPO, ) EEMAEVETE KATW

amnod tnv Bpuon. Kabaplote xpnoLLOTOLWVTAS €Va VWITO TTaVL.

Acdaleia:

1. H otevn enifAedn eival anapaitntn OTav n CUCKEUT XPNOLUOTOLETAL KOVTA OE
rtoudLd.

2. Mnv B€tete og Asltoupyia Kapio CGUGKEUH E KATECTPAUUEVO KaAwSLo 1) BUoua R
HETA amd kamowa OSuoAswtoupyla TG OuoKeung, TTtwong 1 $Oopdc.
ErukowwvnoTte pe €vav eEELOLKEUUEVO TEXVLKO.

3. Houokeun autr &gv mpoopiletal yia dtopa (cupnepl\apBavopuévwy Kat madlwy)
HE UELWMEVEG OWHATIKEG KOL TIVEUUOTLKEG LKOVOTNTEG 1 EAAeWN eumelpiag Kal
YVWOEWV, KTOC edv eTPAEMOvTAL 1 S€xovTal 0dnyLEG yLa T XPrion TNG CUCKEUNG
amnod Atopo umevBuvo yla TNV aopAAELd TOUG.

4. ATEVEPYOTIOLNOTE TN CUOKEUN KoL Amocouv&EOTE TNV amod tnv mpila v dev Tnv
ETUPAEMETE KaL TIPLV TN CUVOPHUOAOYNON, ATOCUVAPHOAOYNON KOl TOV KaBapLopo

ne.

Fevika

® Na siote Slaitepa MPOOEKTIKOL OTAV €TOLUALETE daynTO yla LwPQ,
NAKLWUEVOUG Kal acBeveic. Mavta Stacpaiiote OTL 0 Afovag Tou
paBdoumAéviep eival cwoTa TomoBeTnUEVOC.

® [loTé unv ayyilete tn Aenida 6tav n cuokeun elval cuvdedepévn otnv npila.

® Kpatrjote ta SAaxTUAQ, T LOAALY, Ta poUXA KOl TAL OKEUN HOKPLA oo Tal
KLVOUEVA TUAMOTA.

® Amnocuvééate amo tnv npila oto TEAog kKABe Xprnong Kal mpLv aAAGEeTe Ta
eCaptipata.

® Mnv avaplyvOete KauTto AadL ) Admn.

® Mnv eTUTPEMETE O€ MALSLA I A0BEVELG va XpNOLUOTIOLOUV T CUCKEUN XWwpLg
gruTnpnon.

® [IOTE UNV XPNOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN €AV €XeL pBopEG. AmeuBuvBeite og Evav
€€ELOIKEUEVO TEXVLKO YL TOV EAEYXO KL TNV ETLOKEUN TNG.

® Mnv Bubilete tn povada, To BUoUA 1) TO KAAWSLO O€ VEPO Kal NV adroeTe
Kaveéva oo Ta NAEKTPLIKA e€aptrpata va EpBouv oe emadn Ye onolodnmote
uypo.

® [loTé unv B£tete og Asttoupyla TN cuoKeur €av to KaAwdLo 1 to Buopa Exouv
dBopég, 1 Lotepa anod mtworn. AneuBuvBeite oe Evav €LEIKEUUEVO TEXVLKO yLa
TOV £AEYXO KAL TNV ETMLOKEUN TNG.

® [1oTE unv adrVveTe 1o KAAWSLO VA AKOUUTIA OEpUEG ETULPAVELEG I VAL KPELETAL
kaBwg to matdi Ba purmopouvoe va to TpaPnrget.

® [IOTE pnv XpNoLUomoleite pn e€ouolodotnuéva avTaAAaKTIKA e€apTATA.

® Ta noudla mpenel va emiPAEnovral wote va StachaAlotel 0Tl Sev mailouv He TN
OUOKEUN.



ZHMANTIKO:

Tla Bapld pilypata, NV XpnoLUOTOLELTE TO PO BSOUTIAEVTEP YL TTEPLOCOTEPO amo 50
Sdeutepolenta, kabBwe Oa umepOepuavOeL.

Mpwv anod Tnv Mpwtn Xpnon:

-‘AdaLp€ote OAA T UALKA CUCKEUACLOG KoL TIETAETE TOL KAAUpMOTA TNG Aemidag
‘NAUvete ta e€optAparta: BA. «KabBaplopdg kat Tuvtipnon».

EZAPTHMATA

A Awakomtng Asttoupyiag
B Aafn

C Agovag (amoomwuevog)

A
\
W

Ma va XpNoLLOTOLOETE TO papBSounAéviep
@® Mrnopsite va avapiéete TPoPEG LWPWV, COUTIEC, OAATEC, MIAKOELK KAl payLlovela.

A XPHZH ZE KATZAPOAA:

@® AnooUpete NV KOToapola arnd tn PwTld Kal apAoTE va KPUWOEL EAAPPWC.
Aladopetika, To pafSounAéviep Ba untepBepuavOet.

1. Ewayete tn Aafn (B) otov d€ova (C), meplotpePte Kat aopaAioTe.

2. Xuvdéote otnv mpila. MNa va anopuyete To MITCIALOUA, TOMOBOETHOTE TO AKPO UE

™ Aenida (C) péoa oto dayntod MPLV EVEPYOTIOLOETE TN GUOKEUN).

@® [ote unv adrvete vypd va untepPaivouv tnv Evwon AaBrc kat afova.

@® Tonobstriote 10 paBdopnAéviep péoa oto ayntod oag Kot HUE KODPTEC KLVHOELG
aA€oTe TO.



@ EAv n oUOKEUN UITAOKAPEL, AMOCUVSEDTE TipLV ToV KaBapLopd tng.
3. Metd tn Xprion, AmocuVEECTE Kol AMOCUVAPIOAOYNOTE.

KAGOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

JHMEIQIH: Na eiote Slaitepa TPOOEKTIKOL OTAV XpPNnOoLUOToLeite TN Aemida. Mnv

ayyilete tn Aemida pe ta SAxTUAA cag. Elval awunpen Kol Umopel va MPOKAAECEL

TPAULOTLOUO.

1. BePawwBeite 6tL n povada sival anocuvdepévn anod tnv npila.

2. AdalpEOTE TO AMOOTIWEVO TUAA ATIO T CUOKEUT).

3. O KOpHOG TNG OUOKEUNG Mmopel va kaBaplotel pe €va vwmod mavi kol va
OKOUTILOTEL PE €va OTEYVO TIAVL.

4. Mo vo opolpECETE TOUG EMIPOVOUC AEKEDEG, OKOUTILOTE TNV emLdAVELD UE Eva
navi eEAadpws VWO e VEPO Kal oarmoUVL  €va ATILO KOBAPLOTIKO. TN CUVEXELD
TIEPAOTE UE Eva KaBapod, vwo mavi.

5. Mnv XpnoLIOMoLeite OKANPA KABAPLOTIKA N AVTIKE(KEVA yla va KaBaploeTte Tn
OUOKEUN KaBwG pumopel va pBapel To €WTEPLKO TUAUA.

6. Mavta Siatnpeite tn povada oe kABetn Bon HeTA TOV KAOAPLOUO, TOTE OF
opulovtia.



RO — INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
BLENDER VERTICAL

Model: HM-708
AC:220-240V~50/60Hz 200W



Atentie: Cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte de utilizare si pastrati-le
pentru consultari ulterioare.
Pericol:

Nu introduceti unitatea aparatului cu motor in apa sau alte lichide, nu o clatiti
sub jetul de apa, folositi doar o carpa umeda pentru a curdta unitatea.

Avertismente:

1.

2.

Este necesara supravegherea unui adult dacd aparatul este utilizat in apropierea
copiilor.

Nu folositi aparatul daca cablul de alimentare sau stecdrul este deteriorat sau
daca aparatul este deteriorat sau a cazut. Consultati un atelier de reparatii
autorizat.

Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii)
cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale diminuate, sau persoane fara
experientd sau cunostinte, numai in cazul in care au beneficiat prin intermediul
unei persoane raspunzatoare pentru siguranta lor, de o supraveghere sau de
instructiuni prealabile in ceea ce priveste utilizarea aparatului. Copiii trebuie
supravegheati de adult pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Deconectati aparatul si scoateti stecdrul din prizd daca este lasat fara
supraveghere si inainte de il asambla, dezasambla si curata.

Instructiuni de siguranta generala

Fiti atenti in timp ce preparati hrand pentru bebelusi, copii si persoanele in
varstd. Folositi  solutie de sterilizare in conformitate cu indicatiile
producatorului produsului respectiv.

Nu atingeti lama in timp ce aparatul este conectat la priza.

Pastrati degetele, parul, hainele si ustensilele la distanta de piesele mobile.
Deconectati dupa utilizare si inainte de a schimba accesoriile.

Nu folositi produsul pentru ulei fierbinte sau grasime.

Nu permiteti copiilor sau bebelusilor sa utilizeze produsul.

Nu folositi produsul daca acesta este deteriorat. Acesta trebuie reparat sau
verificat de un atelier autorizat.

Nu introduceti manerul 1n apa, nu lasati cablul sau stecarul sa se ude sau sa
intre in contact cu alte lichide.

Nu folositi aparatul si accesoriile lui daca cablul de alimentare sau stecarul
sunt deteriorate. Duceti aparatul la un service apropiat pentru verificare si
reparare.

Nu lasati cablul sa atinga suprafete fierbinti sau sa fie suspendat in locuri unde
poate fi accesibil copiilor.

Nu folositi accesorii neautorizate.

Copiii trebuie supravegheati de adult pentru a se asigura ca nu se joacad cu
aparatul.



IMPORTANT:

e Pentru amestecuri consistente, nu folositi aparatul pentru o perioadd mai mare de
50 de secunde intr-o perioada de 4 minute — aparatul se va supraincalzi.

Inainte de prima utilizare

« Indepirtati toate ambalajele si aruncati acoperitoarele lamelor.

»  Spalati piesele: Consultati “Curatare si Intrefinere”

PIESELE COMPONENTE
A Intrerupitor

B Corp aparat

C Picior blender (detasabil

Utilizarea aparatului
e Ideal pentru supe, sosuri si hrana bebelusului, milkshake si maioneza.

UTILIZARE iN VASE CU ALIMENTE:
o Indepirtati vasul cu alimente de pe foc si lasati-1 s se raceasca. Altfel aparatul se

poate supraincalzi.

1. Fixati piciorul (C) in corpul blender-ului (B), intoarceti si blocati.

2. Conectati la priza. Pentru a evita stropirea, introduceti capul piciorului cu lama

in alimente 1nainte de a porni aparatul.



e Lichidul nu trebuie sa depaseasca nivelul de legatura dintre maner si picior.
¢ Deplasati aparatul prin alimente.

e Dacd aparatul se blocheaza, deconectati de la prizd inainte de a il curata.

3. Dupa utilizare, deconectati si dezasamblati.

CURATARE SI iNTRETINERE
ATENTIE:Aveti grija in timp ce utilizati piciorul cu lame. Nu atingeti lamele cu
degetele. Lamele sunt foarte ascutite si pot provoca traume daca sunt atinse.

1.
2.
3.

Deconectati aparatul de la priza, inainte de curatare.

Detasati piciorul de la unitatea cu motor.

Unitatea cu motor poate fi curatata cu o carpa umeda si trebuie stearsa cu o
carpa uscata.

Pentru a indeparta petele dificile stergeti cu o carpa umeda cu putin detergent
de vase sau solutie de curatare non abraziva. Stergeti cu o carpa uscata.

Nu folositi solutii de curdtare sau materiale abrazive pentru a curdta unitatea
cu motor, acestea pot deteriora unitatea.

Pastrati unitatea in pozitie verticala dupa curatare, nu il pastrati in pozitie
orizontala.
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